Sanskrit Garden of Paradigms

Nominal and Verb Declensions for Students

About: Just like our home garden, we regularly attend to it. No watering, no fruits.
Similarly, our Sanskrit Garden needs regular visits to master the language. Water it
regularly with your attention and repetition.

Garden embodies all possible declension forms, covering both Vedic and Classic
Sanskrit.

Nominal paradigms P¢%-3] gare arranged alphabetically, according to the ending letter
of the STEM (the word you’d look up in the dictionary). For example, nominal STEMS
ending in “a@” come first. And those ending in “u” come after.

MASCULINE/-/- are highlighted for quick identification.

Between PG1-3, if see something like “nadyai /-ye”, it means the word can also take
alternative form “nadye”. Alternative forms are common in older Sanskrit literature.

This IAST version has added formatting like bolded and coloured letters within
words. This is done to point out subtle (rule/sandhi) changes for added clarity.
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a gaja (MAS): Elephant | phala (NEUTER): Fruit a sena (-): Army a n rajan (MAS): King [irreel atman (MAS): Self | brahman: Creator/God 1

NOM egajah  phalam gajau phale gajah  phalani NOM sena sene senah NOM r3ja rajanau rajanah NOM 3atma atmanau atmanah
ACC gajam phalam gajau phale gajan  phalani ACC senam sene senah ACC rajanam rajanau raj-fiah ACC atmanam  atmanau atmanah
INST sgajena phalena gajabhyam phalabhyam gajaih  phalaih INST senaya senabhyam senabhih  INST r3j.Aia rajabhyam rajabhih  INST atmana  atmabhyam atmabhih
DAT gajaya phalaya gajabhyam phalabhyam gajebhyah phalebhyah  pAT  senayai  senabhyam senabhyah DAT  r3j.fie rajabhyam rajabhyah |DAT &tmane  atmabhyam &tmabhyah
ABL gajdt phalst gajabhyam phalabhyam gajebhyah phalebhyah Al senayah senabhyam senabhyah ABL raj.fiah rajabhyam rajabhyah ABL atmanah atmabhyam atmabhyah
GEN gdjasyaphalasyagajayoh  phalayoh  gajanam phalandm  GeN  senayah senayoh  senindm  GEN  raj.fiah raj.-ioh  r3j.iam | GEN &tmanah &tmanoh atmanam
Lofc | el pEEVED MR (TR el LOC sendyam senayoh  senasu LOC raj.fi/rajani raj-fioh  rajasu LOC atmani  atmanoh atmasu
VOC gaja  phala  gajau phale gajah  phalanl 3 yoc  sene sene senah , VOC r3jan rajanau  rajanah ;3 VOC atman atmanau atmanah ,

Why Mas/Neuter in same table? Because same endings, except NOM/ACC/VOC.

naman (NEUTER): Name (<8l | karman: action | brahman: Absolute as sumanas (MAS/-): Benevolent | manas (NEUTER): Mind a u nau (-): Ship
NOM ' niama namani /namni namani NOM sumanah manah  sumanasau manasi sumanasah manamsi NOM nauh navau navah
ACC nama namani /namni namani ACC sumanasam manah sumanasau manasi sumanasah manamsi ACC navam navau navah
INST n3mn3i kermana namabhyam namabhih INST 'sumanasa manasa sumanobhyam manobhyam sumanobhih  manobhih INST nava naubhyam naubhih
DAT nimne karmane namabhyam namabhyah DAT sumanase manase sumanobhyam manobhyam sumanobhyah manobhyah DAT nave naubhyam naubhyah
ABL namnah kermanah namabhyam namabhyah ABL sumanasah manasah sumanobhyam manobhyam sumanobhyah manobhyah ABL navah naubhyam naubhyah
GEN némnal:l karmanah = karmanoh n3mnam kamanam GEN sumanas:‘-:h manas?h sumanasoh manasoh  sumanasam manasam GEN navah navoh navam
LOC némni/némani pE— karmanoh pE— r— LOC sumanasi manasi  sumanasoh manas_oh sumanahsu mal’\?hSL.l LOC navi navoh nausu

— - — - — VOC sumanah manah  sumanasau manasi sumanasah manamsi 6 voC nauh navau navah 7
VOC naman/nama namni/namant namani 5

L]
C vac (-): Speech I muni (MAS): Sage Sruti (-): Scripture Suci (NEUTER): Pure
NOM vak vacau vacah NOM munih munt munayah NOM srutih srutl srutayah NOM suci sucint sucini
ACC vacam vacau vacah ACC munim muni munin ACC Srutim srutl Srutih ACC  Suci sucini sucini
INST vaca vagbhyam  vagbhih INST munina munibhyam munibhih INST Srutya Srutibhyam Srutibhih INST sSucina Sucibhyam  sucibhih
DAT vace vagbhyam | vagbhyah DAT munaye munibhyam munibhyah DAT Srut-yai /-aye S$rutibhyam srutibhyah DAT sucine Sucibhyam  Sucibhyah
ABL vacah  vagbhyam  vagbhyah ABL muneh munibhyam munibhyah ABL $rut-yah /-eh S$rutibhyam $rutibhyah ABL  Sucinah Sucibhyam  sucibhyah
GEN vacah | vacoh vacam GEN muneh munyoh muninam GEN srut-yah /-eh $rutyoh Srutinam GEN Sucinah sucinoh sucinam
LOC vaci vacoh vaksu LOC munau munyoh munisu LOC S$rut-yam /-au Srutyoh srutisu LOC  Sucini sucinoh sucisu
VOC  vak vacau vacah 8 VOC mune munt munayah 4 VOC ‘rute Srutl $rutayah 19 VOC suci Sucint sucini 11
- [ ]
I nadi (-) River stri (-) Woman f[ireel dht (-) Intellect ~ [monosyllabic] I n hastin (MAS): Elephant | Also indicates: Possessing _. | hastini (-)
NOM nadi /™ nadyau /? nadyah NOM  stri striyau striyah NOM dhih dhiyau dhiyah NOM hasti /" (feM hastinau  /7"veu hastinah  /7"veh
ACC nadim 7vam nadyau /-a nadih /-yah | ACC | strim/striyam  striyau strih/striyah | ACC | dhiyam dhiyau dhiyah ACC hastinam /™™ | hastinau /7"veu hastinah /-inth
INST nadya nadibhyam nadibhih INST  striya stribhyam | stribhih INST dhiya dhibhyam dhibhih INST hasting /@ hastibhyam /-inibhyam hastibhih /-inibhih
DAT nadyai /-ye nadibhyam nadibhyah DAT  striyai stribhyam | stribhyah DAT dhiye /yai dhibhyam dhibhyah DAT | hastine /e hastibhyém/—imbhyam hastibhyah/—'\mbhvah
ABL nadyah /ah  nadibhyam nadibhyah ABL  striyah stribhyam  stribhyah ABL dhiyah /yah dhibhyam dhibhyah ABL  hastinah J-inyah R bl Fintbhyam el (i
GEN | nadyah /4 nadyoh nadinam GEN str?ye:lh strfyoh strfném GEN dh?y.ah /y:é\h dh?yoh dhiyém/ném GEN  hastinah J-inyah hastinoh Finyoh | hastingm /-Mnam
o8 | iesan A | nadyoh PG LOC strfyam str!yoh strfsu LOC dhiyl /yam dh!yob dhfsu LOC  hastini v hastinoh Jyals hastisu AT
VOC  stri striyau striyah 13 VOC | dhih dhiyau dhiyah 14 yOC  hastin Joini hastinau Jinyau hastinah Jinyah <

VOC nadi /™ nadyau /? nadyah ;,



dhanin (NEUTER): Rich

IS

havis (NEUTER): Oblation

(0

go (MAS/-): Bull / Cow

When/Then...

NOM dhani dhanini dhanini NOM havih  havist havimsi NOM gauh gavau gavah . .
ACC | dhani dhanini dhanini ACC havih  havisT havimsi ACC  gam gavau gah
- - . yatah: from where, tatah: from there,
INST dhanina dhanibhyam dhanibhih INST havisa  havirbhyam havirbhih INST  gava gobhyam  gobhih since, when therefore
DAT dhanine dhanibhyam dhanibhyah ~ DAT  havise  havirbhyam havirbhyah DAT gave gobhyam  gobhyah yatra: where tatra: there
ABL dhaninah dhanibhyam dhanibhyah| ABL  havisah havirbhyam havirbhyah ABL goh  gobhyam  gobhyah yatha: in which way, just | tatha: in that same way,
GEN dhaninah dhaninoh  dhaninam GEN  havisah havisoh havisam GEN goh  gavoh gavam as, since, according to 50 t0o, so, therefore
LOC dhanini dhaninoh  dhanisu LOC havisi  havisoh havihsu LOC  gavi gavoh gosu yada :when tada  then
. . A . . o o - - yadi :if tada/tarhi : then
VOC | dhanin /dhani dhanini dhanini 15 VOC havih  havisi havimsi ,; VOC gauh gavau gavah 43 L svem—
yasmat . since tasmat : therefore
.r pitr (MAS): Father | bhratr: Brother | kartr (MAS): Maker/Creator/Doer | datr: Giver | datri (-) svasr (-): Sister matr (-): Mother
NOM pit3 pitarau pitarah NOM karta /(M) kartarau /™2  kartarah /tveh NOM svasa svasarau svasarah NOM mata matarau matarah
ACC pitaram pitarau pitin /P2 | 'ACC |(artsram /U™ |kartarau /™Y | kartin /T ACC svasaram svasarau  svasih ACC mataram matarau  matrh /materah
INST  pitra pitrbhyam  pitrbhih INST | kartra /™ | Kartrbhyam /“™®hYam | kartrbhih /-tibhih INST svasra  svasrbhyam svasrbhih INST matra matrbhyam matrbhih
DAT | pitre pitrbhyam | pitrbhyah DAT | kartre /™ |kartrbhyam /™MVam | artrbhyah /-trbhvah DAT svasre svasrbhyam svasrbhyah  DAT matre matrbhyam 'matrbhyah
ABL pituh pitrbhyam  pitrbhyah ABL | Kartuh "3 | kartrbhyam /MM | art bhyak /-tbhvah ABL svasuh  svasrbhyam svasrbhyah |ABL matuh matrbhyam matrbhyah
GEN  pituh pitroh pitfnam GEN |kartuh ™ |kartroh ™" | kartingm /-fnam GEN | svasuh  svasroh svasinam  GEN matuh  matroh matrnam
LOC  pitari pitroh pitrsu LOC | kartari ™™ kartroh A" | arsu /A LOC svasari svasr:oh svasfsu LoC m:i\tari m?troh m:i\t,rsu
voC pitah/r  pitarau Pitarah 19 'yoc |\artah A |kartarau Y% | kartarah /e 2 VOC |svasah |svasdrau |svasarah y| |VOC |matah |matarau  |matarah 5,
t marut (MAS): Wind | Same for (-) EG: cit u guru (MAS): Preceptor | hetu: Cause  dhenu (-): Cow mrdu (NEUTER): Soft
NOM marut marutau marutah NOM guruh  guri guravah NOM dhenuh dheni dhenavah NOM mrdu mrduni mrdini
ACC marutam marutau marutah ACC gurum guri guriin ACC dhenum dhena dhenih ACC mrdu mrduni mrduni
INST 'maruta marudbhydm marudbhih INST gurupa gurubhyam gurubhih INST dhenva dhenubhyam dhenubhih INST mrduna mrdubhyam mrdubhih
DAT marute marudbhydam marudbhyah DAT gurave gurubhyam | gurubhyah DAT dhenvai /¢ dhenubhyam dhenubhyah DAT mrdune |'mrdubhyam mrdubhyah
ABL marutah marudbhyam marudbhyah ABL guroh  gurubhyam  gurubhyah ABL dhenvah /°" dhenubhyam dhenubhyah  ABL mrdunah mrdubhyam mrdubhyah
GEN marutah marutoh marutam GEN guroh gurvoh guriinam GEN dhenvah /b dhenvoh dheninam GEN mrdunah mrdunoh mrdinam
LOC maruti  marutoh marutsu LOC gurau  gurvoh gurusu LOC dhenvam /2 dhenvoh dhenusu LOC mrduni  mrdunoh mrdusu
VOC marut marutau marutah 23 VOC guro gurl guravah 74 yoc dheno dheni dhenavah 55 VOC mrdu mrduni mrdini  »¢
NEUTER: See #33, or PG8+
u bhii (-): Earth vadhii (-); Woman us dhanus (NEUTER): Bow Vowel Strength
NOM bhih bhuvau bhuvah NOM vadhih vadhvau /va vadhvah NOM dhanuh dhanust dhantmsi Shows HOW roots are modified to form verbs/nouns.
ACC bhuvam bhuvau bhuvah ACC vadham 7™ vadhvau ® vadhih /v" ACC dhanuh  dhanust dhanamsi BOriginal Guna  Vrddhi Cg;’:‘sﬂ‘;’;‘::fl‘g
INST bhuva bhabhyam bhabhih INST vadhva vadhabhyam vadhabhih INST dhanusa dhanurbhyam dhanurbhih ’“;W“" -
DAT bhuve /vai bhiabhyam bhibhyah DAT vadhvai /¢ vadhibhyam vadhibhyah DAT dhanuse dhanurbhyam dhanurbhyah p E -
ABL bhuvah /"  bhibhyam bhibhyah ABL vadhvah /* vadhabhyam vadhabhyah ABL dhanusah dhanurbhyam dhanurbhyah - . i ,
GEN bhuvah /"  bhuveh  bhuvam/ndm  GEN yadhvah /" vadhvoh vadhinam GEN  dhanusah dhanusol dhanusam u:u o au v
LOC bhuvi /vam bhuvoh bhisu LOC vadhvam 7~ vadhvoh vadhiisu LOC  dhanusi dhanusf)h dham:'hsl"' r - = r
VOC bhih  /bhu | bhuvau bhuvah 27 VOC vadhu vadhvau /* vadhvah g VOC dhanuh  dhanusi dhanlmsi  »q ! 5 5 L x



vat bhagavat (MAS): Bless?d/lfortunate/GIoric_)us | ant/vant/ma_nt, Panini: vat/mat bhagavat (NEUTER)

Also indicates: Possessing__. | bhagavati (FEM) NOM bhagavat  bhagavati
NOM bhagavan /"™ phagavantau /" bhagavantah ~ /Veveh ACC bhagavat  bhagavati
ACC bhagavantam/"*"™  phagavantau /e bhagavatah [-vatih INST bhagavata | bhagavadbhyam
INST bhagavata /"""  bhagavadbhyam/*™"*™  phagavadbhih /2hh DAT bhagavate bhagavadbhyam
DAT bhagavate /"%  bhagavadbhyam/"2"™"™  bhagavadbhyah /V2Mvah ABL bhagavatah bhagavadbhyam
ABL  bhagavatah /*°"?"  bhagavadbhyam /*™*""  bhagavadbhyah /v ehven GEN bhagavatah bhagavatoh
GEN bhagavatah /"*%?"  phagavatoh [-vatyoh bhagavatam ~ /vanam LOC bhagavati  bhagavatoh
LOC bhagavati /"""  bhagavatoh /-vatyoh bhagavatsu [-vatisu VOC bhagavat  bhagavati
VOC bhagavan /" bhagavantau /v bhagavantah /2"
I/We mad/asmad: I/We YOU tvad/yusmad: You
NOM aham avam vayam /asmad NOM tvam yuvam ydyam
ACC mam /ma avam /nau asman /nah ACC tvam /tva yuvam /vam yusman /vah
INST maya avabhyam asmabhih INST tvaya yuvabhyam yusmabhih
DAT mahyam /me &avabhyam /nau asmabhyam /nah DAT tubhyam /te yuvabhyam /vam yusmabhyam /vah
ABL mat /mattah avabhyam asmat /asmattah ABL tvat /tvattah yuvabhyam yusmat (yusmattah)
GEN mama /me avayoh /nau asmakam /nah GEN tava /te yuvayoh /vam yusmakam  /vah
LOC mayi avayoh asmasu 34 LOC tvayi yuvayoh yusmasu 35

He/That

REL & INTER

NOM
ACC
INST
DAT
ABL
GEN
LOC

Th i S ayam/idam (MAS):

Who/Which
Whom
With/®Y whom
For whom
From whom
Whose

In/o" whom

sah (he/that)

tam (him/that)

tena (with him/that)
tasmai (for him/that)
tasmat(from him/that)

tasya (of him/his/that)

tasmin (in-on him/that) 5y s

tad (MAS): He/That | Other forms: [1] ‘That’: asau/adas
[2] Relative: yad (vah.vau ve..) [3] Interrogative: kim (kah kau, ke..)

asauy (that

tau amu
amum  |tau amu
amuna |tabhyam amibhyam
amusmai (tabhyam amuibhyam

amusmat (tabhyam amibhyam

amusya |tayoh amuyoh

tayoh amuyoh

This | Other forms: etad, ena

NOM ayam esah imau etau ime ete
ACC imam etam imau etau iman  etan
enam enau enan
INST anena etena abhyam etabhyam ebhih etaih
enena
DAT asmai etasmai abhyam etabhyam ebhyah etebhyah
ABL asmat etasmat abhyam etabhyam ebhyah etebhyah
GEN asya etasya anayoh etayoh esam  etesam
enayoh
LOC asmin etasmin anayoh etayoh esu etesu
enayoh 40

Sh

e/That

tad (-): She/That | Other forms:
[1] That: asau/adas [2] Rel: yad [3] Inter: kim

bhagavanti

bhagavanti
bhagavadbhih
bhagavadbhyah
bhagavadbhyah
bhagavatam

bhagavatsu

bhagavanti

32

Generic
SINGLE
M.F
NOM -h -
ACC -am -
INST -a &
DAT -e &
ABL -ah &
GEN -ah <
LOC -i &
VOC - -

N.

DUAL
M.F.
-au -1
T

'

QU

c
'

NI N N N

N.

Applies to all stems whose last letter is a
consonant (bha, d, dha, k, n, th, p). 5 Pe8*

PLURAL

M.F.

L]
P-Adj sarva (MAS): All | Pronominal Adj (declines like 37, 38, 39)
EXCEPTION: NEUTER (NOM/ACC, SINGLE) end in “m”, except for word “anya”.

NOM
ACC
INST
DAT
ABL
GEN
LOC

sarvah
sarvam
sarvena
sarvasmai
sarvasmat
sarvasya
sarvasmin

It/Tha

sa (he/that) 353y te ama tah amih NOM
te (they/them/those) 5y ACC tam thetha) gmim  te amu tah amih ACC
tan aman INST taya amuya [tdbhydm amibhyam tabhih amubhih INST
taih amibhih DAT tasyai amusyai tabhyam amubhyam tabhyah amibhyah = DAT
tebhyah amibhyah ~ ABL  tasyah amusyah tabhyam amubhyam tabhyah amubhyah = ABL
tebhyah amibhyah = GEN tasyah tes amusyah tayoh amuyoh tdsam  amisam GEN
tesam (e amisam  LOC  tasyam amusyam tayoh amuyoh  tasu amisu  zg LOC

tesu amisu

37

iyam/idam (BBM): This | Other forms: etad, ena

NOM iyam esa
ACC imam etam
enam
INST anaya etaya
enaya
DAT asyai etasyai
ABL asyah etasyah
GEN asyah etasyah
LOC asyam etasyam

ime ete
ime ete
ene

abhyam etabhyam

abhyam etabhyam
abhyam etabhyam

anayoh etayoh

imah
imah
abhih
abhyah
abhyah

asam

enayoh

anayoh etayoh

enayoh

etah
etah
enah
etabhih

etabhyah
etabhyah
etasam

etasu
41

3

N.

sarvau sarve
sarvau sarvan

sarvabhyam sarvaih

sarvabhyam sarvebhyah

sarvabhyam sarvebhyah

sarvayoh sarvesam

sarvayoh sarvesu 36

tat (that/t) adah
tat adah
tena #37

tasmai  #37
tasmat  #37
tasya #37

tasmin  #37

te amu
te amu
tabhyam #37

tabhyam 37
tabhyam 37
tayoh
tayoh

#37

#37

tad (NEUTER): It/That | Other forms:
[1] That: asau/adas [2] Rel: yad [3] Inter: kim *

tani (they/them/those) 5 (1N

tani
taih
tebhyah
tebhyah
tesam
tesu

#37

#37

* Interrogative: NOM/ACC, SINGLE = kim (instead of kat)

idam (NEUTER): This

NOM
ACC

INST

DAT
ABL
GEN

LOC

idam etat
idam etat
enat
anena etena
enena
asmai etasmai
asmat etasmat
asya etasya
asmin etasmin

| Other forms: etad, ena

ime ete imani  etani
ime ete imani  etani
ene enani
abhyam etabhyam ebhih  etaih
abhyam etabhyam  ebhyah etebhyah
abhyam etabhyam ebhyah etebhyah
anayoh etayoh esam  etesam
enayoh
anayoh etayoh esu etesu
enayoh 12

amuni

39



VERB ENDINGS: CLASS 1, 4, 6, 10 VERB ENDINGS: CLASS 2, 3,5,7, 8,9 ER VERB ENDINGS: 4

‘

- = ATMANEPADA 2. Exceptah+a=o0 ‘ | EG:ramah asti=ramo ‘sti
T | : stim s s/sste ofsyastam o/ E6: on+ lbhasva s Glsban
sta suh s/sista__|s/slyastam |s/siran 4. EG:tan + labhasva = tamllabhasva

: h stam sta s/sisthah s/slyastham s/sidhvam ) -
ti tah anti te eite ante ti tah anti te ate ate : it Al AN Ze 5. Two options. EG: a$van sobhanam =
: hah h th dh - - sam | sva sma 59 |s/siya |s/sivahi s/simahigg advafichobhanam OR asvaiisobhanam
si thah  tha se elthe ve si thah  tha se athe dhve Perfect (iit) 6. t may also become d.
ami | avah amah43 el avahe amahe,, mi vah mah o, e vahe mahe ., a atuh  uh e te ire EG: asvat narah = asvannarah OR asvadnarah

7. Following h must become dh.

. (i) (i) 3 (i)
a va ma 61 € vahe maheg2 8. Following $ must become ch.

t tam  |an ta |etam anta t tam _ |an ta |atam ata Periphrastic Future (lut) P/A EG: aévat éobhanam = aévacchobanam

h tam ta thah  eitham dhvam h tam ta thah | atham | dhvam R rau rah 9. s+s_=_hs_. EG: tamas + sthita = tamahsthita
am ava ama ,. el avahi z?\mahi46 am | va ma g3 i vahi mahi 54 asi sthah stha MISCELLANEOUS:
. 7 asmi svah smah g3 e -vowel ch- : Then ch becomes cch.
Imperatlve (|Ot) Imperatlve EG: kutra chaya = kutracchaya
tu tam antu tam eitam antam tu tam antu tam atam atam SANDHI FOOTNOTES & RULES: INTERNAL SANDHI:
B itha _hi 3th3 [ —
tam ta 5\./a t_etharT1 c_ihvam. . t_am t_a sva e_athan? (_jhvam' 1. (e/i/ofu)h - Vowel (except Changess | Unlessit'sa final
ani ava ama 47 ai avahai amaha|48 ani ava ama ;o ai avahai amaha|56 » If e/o precede h, then h drops + join. a/a), k,r tos letter OR followed
- — - EG: muneh rama = munerama immediately by r.
Optative (lin) Optative » If i/u precede h, they become i/ii + no join. EG: ni(s)kama, mok(s)a
et etam  elyuh dta  elyatam | eran yat  yatam yuh fta  Tyatam fran EG: munih rama = muni rama | guruhraja = gurdi raja © [ Unless [c, ch, }, ih, 7,1, | Changes | .if
eh  etam e'ta eithah elyatham  e'dhvam yah  yatam yata ithah iyatham fdhvam (a/eé /ofur - s then q N ¢ |th d, dh nt th d dh, |nton | followed by
: : : : S : . - - - = ahi b > If e/o prece fer, thenr rops + join. . P 11,4, 5] comes between vowels, m,
€yam eva €ma 49 eya e'vahi e mah'50 yam  yava yamag, lya vani Imanigg EG: muner rama = munerama | May also see: munerrama . Y,V, N

» If a/i/u precede r, they become a/i/u + r drops + no join.

- 5(n)am. ke is saved by d
m EG:narrama =na rama | May also see joining: narama EG: rame(n)a, putra(n)am, kiida(n)am(" s saved by )
WELS (svar sara)

VISARGA

CONSONANTS (vyafijana/halanta)
\

) 2nd 1+ word ends with: 24 word
1%t word ends with: wzord (i/i/u/t/e/o)h sh h ‘ word k t p n t n m starts with:
starts with: (i/1/u/a/e/o)r clg an starts Vowels: a, 3, i, T,
h or r becomes: -8 -d- b- | -n/ond-| -d- -n/nn3- | -m- | u,i,e,ai,0,au,r
Vowels: a, 3, i,1,
-3- | -ya- | -va- | -ra- | -e- | -3 a-| -0~ | -ava- |a " 5 22 uﬁeaiiaatilr -8 -d- -b- -n- -d- -n- -m | g/gh |
- - - - B . RN b - o b - - o o i/ih
e [ | | | e e e B e | e . O T £ o R T A ’d/}dh }
— T T T T o 3 o [i/ih g i g i n | d/d 2
e I vi ri a i ai ai avi- | - - ° Jd/}dh < & -4 b- -n- d- - ‘m | d/dh ‘
e | + |- |- |-a-|-aF|-ai | -avi- |1 d g /&h 3 -g- -d- -b- -n- -d- -n- -m | b/bh o
-r- -3 -0 > T
-0- | -yu- | -0- | -ru-|-a u-|-au-|-au-|-avu- |u o 3 = |b/bh > -n- n- -m- -n- | -n-/-d* -n- -m | n/o/0/f/m ‘
o -g- -d- -b- -n- -d- -n- -m |y/v E
-0- | -yU- | -0- | -r0- | -a 0- -3 0-|-a O-| -avO- 0 -r- -a -0 | n/n/n/ii/m a E ¥ - n 1Y =
- . 8 g 4 | b -d- N mor B
-ar-| -yr- | -vr- | - |-ar-|-ar-|-ar- | -avr- |y rl '? 0 |ylv § -g- -d- -b- -n- -I- -ml*- -m || \
- -a 0 |r =l
-ai- | -ye- | -ve- | -re- | -a e- | -3 e- | -a e- | -ave- |e = 7] -g(gh)- | -d(dh)- | -b(bh)- | -n- -d(dh)’- -n- -m | h ‘
-r- -a -0 I N N N N N N N
-ai- | -yai- | -vai- | -rai- | -a ai- | -a ai- | -a ai- | -avai- | ai -r- -3 -0 h -k- -t- -p- -n- -t- -n- -m | k/kh \
I .| k- —t- -D- -Nn- - -mé- o 3
-au- | -yo- | -vo- | -fo- | -a o- | -3 0-  -a o- | -3vo- o TT?V‘ t t p n @ s m | c/ch 5'
= . ; - . S & -t -p- -n- - -ms- | -m | t/th B
-au- | -yau- | -vau- | -rau- | -a au- | -a au- | -a au- | -avau- |qu -$- -aé- -a$- | c/ch \ e e o - . me “m [t/th 2
— o - S, t i T Y P
s e 1 oo [ f 4+ e ot | n  -m e/h B
= e T S de | [ ep [ en [ cleh) [ -fi($/ch)- [ -m [ E
-h il <l | 3 -k- -t- -p- -n- -t- -n- -m |s/s E
-h _E_!h -ah |$ | S -k -t -p -n -t -n -m | end of line | &
-h -ah | -ah |s/s 2
-h -ah -ah | end of line &




PRESENT

PRESENT INDICATIVE (lat) | ABOUT: Action is done now. | EG: Boy plays. Mother cooks. Father is going. | am. You are.

CLASS 1: Formula: 8"V + a (same formula for CLASS 6) CLASS 2: Formula: S: 8"y | DP:V

vgam 1P: Goes/Walks/Moves vbhas 1A: Speaks Vas 2P: Is/Exists  vhan 2P: Kills [eeual  ybr{ 2P: Speaks [mesurl | y3s 2A: Sits
gacchati gacchatah | gacchanti bhasate bhasete bhasante asti stah santi hanti hatah ghnanti braviti bratah bruvanti aste 3sate asate

gacchasi  gacchathah gacchatha bhasase bhasethe bhasadhve asi  sthah stha = hamsi hathah hatha bravisi brathah britha asse asathe adhve
gacchami gacchavah 'gacchamah | bhase bhasavahe bhasamahe asmi svah smah hanmi hanvah hanmah bravimi brivah brimah ase asvahe asmahe

CLASS 3: Formula: S:redup +8“"2y | DP:redup +V CLASS 4: Formula: V +ya

CLASS 5: S:V+no | DP:V +nu

vhu 3P: Offers Vdha 3U: Places [irresular] vdhi 3A: Thinks/Considers vdiv 4P: Plays Vyudh 4A: Fights Vsu 5U: Presses/Extracts
juhoti | juhutah | juhvati dadhati dhattah | dadhati didhite | didhyate | didhyate divyati divyatah  divyanti yudhyate yudhyete | yudhyante sunoti sunutah | sunvanti
juhosi | juhuthah juhutha  dadhasi | dhatthah dhattha didhise didhyathe didhidhve divyasi | divyathah divyatha yudhyase  yudhyethe | yudhyadhve sunosi | sunuthah sunutha

juhomi juhuvah juhumah dadhami dadhvah dadhmah | didhye didhivahe didhimahe divyami divyavah divyamah yudhye  yudhyavahe yudhyamahe sunomi sunuvah

CLASS 7: Formula: Add [S:na | DP: n] before CLASS 8: Formula: S:V+o0 | DP:V+u

PARASMAIPDA ATMANEPADA PARASMAIPDA ATMANEPADA PARASMAIPDA ATMANEPADA

sunumah

CLASS 9: Formula: S:V+na | DP:V+ni

Vyuj 7U: Unites/Joins vksud 7A: Crushes Vtan 8U: Stretches Vtan 8U: Stretches Vkri 9U: Purchases/Buys vkri 9U: Purchases/Buys
yunakti | yunktah | yufjanti ksuntte ksundate  ksundate tanoti tanutah tanvanti tanute tanvate tanvate krinati  krinitah  krinanti krinite  krinate  krinate
yunaksi | yunkthah | yunktha ksuntse | ksundathe | ksunddhve tanosi tanuthah tanutha tanuse tanvathe tanudhve krinasi  krinithah  krinitha krinise | krinathe | krinidhve
yunajmi yuijvah yufijmah  ksunde ksundvahe ksundmahe tanomi tanuvah tanumah tanve tan‘vahe tanmahe krinami krinivah | krinimah  krine  krinivahe krinimahe
CLASS 10: Formula: 8"V + aya .

U Imperative (lot). A firm order. EG: Rama, you must go! | Formula: Vv + (Garden 47-48/55-56). Negated with ‘ma’.

= Y
PARASMAIPDA ATMANEPADA -
veur 10U: Steals Veur 10U: Steals LSRN LR
corayati corayatah  corayanti corayate corayete  corayante vgam 1P: Read! Vas 2P: Be! vhu 3P: Offer! Vlabh 1A: Obtain!
corayasi | corayathah corayatha corayase corayethe | corayadhve gacchatu gacchatam gacchantu | astu /7" %' stam santu '“'°7"'juhotu  juhutdm juhvastu | labhatam labhetam | labhantam
corayami corayavah  corayamah coraye corayavahe corayimahe gaccha  gacchatam gacchata edhi/bhava stam sta juhudhi  juhutam | juhuta labhasva | labhetham | labhadhvam
gacchani gacchava gacchama  asani asava asama juhavani juhavava juhavama labhai labhavahai labhamahai

Optative (lin/vidhilin). A suggestion or gentle order. EG: Réma, you should/might go! | Formula: V + (Garden 49-50/57-58) E] (Fk:rr;"‘:;'apr\jviga\:a Ef:/gig(;:(;z;dﬁ/?;)boy‘
PARASMAIPDA ATMANEPADA .
= : o - Vpath 1P: Read [is/are read]
vgam 1P: Go [Should go] Vas 2P: Should be = Vsu 5U: Press [Should press] vlabh 1A: Obtain [Should obt..] = vas 2A: Sit [Should sit] pathyate | pathyete pathyante
gacchet gacchetam gaccheyuh sy?t sy?tém syt_xh sunuya:ut sunuy?tém sunuyl_xb Iabheta_ Iabheyzf\tér_n labheran zf\sita_ e:lsiya?térr z?siran pathyase pathyethe  pathyadhve
gaccheh gacchetam  gaccheta syah syatam syata sunuyah sunuyatam sunuyata labhethah labheyatham labhedhvam | asithah  asiyatham | asidhvam pathye pathyavahe pathyimahe
gaccheyam gaccheva | gacchema | syam syava syama  sunuyam sunuyava sunuyama labheya labhevahi labhemahi aslya asivahi asimahi

(san). EG: Rama, desires to go.

Causative (nij). EG: Rama, causes man to go.

Desiderative

Intensive (yananta). EG: Rama goes strongly / frequently.

Formula: strengthenedy 4 3ya + P Formula: (Redup [replace: a, a,r,F,i,T>i]) + V + -sa-isa + P/A Formula: (Special Reduplication) + V + ya + A
PARASMAIPDA ATMANEPADA .

vgam 1P: Go i . vgam 1P: Go

- . vgam 1P: Go vgam 1P: Go - P -
gamayati gamayatah  gamayanti T PP o S S jangamyate jangamyete  jangamyante

R jigamisati | jigamisatah | jigamisanti jigamisate jigamisete jigamisante - . A
gamayasi gamayathah gamayatha TSI BT S S S S jangamyase | jangamyethe | jangamyadhve

: jigamisasi | jigamisathah  jigamisatha jigamisase jigamisethe jigamisadhve

gamayami gamayavah gamayamah TP TS S S R S jangamye  jangamyavahe  jangamyamahe
jigamisami jigamisavah jigamisamah  jigamise jigamisavahe jigamisamahe




(lan). EG: Rama went. | remembered. You spoke.

ImperfeCt Formula: a + presentSTEM + P/A (Garden 45-46/53-54)

PARASMAIPDA

| * means frequently seen.

ATMANEPADA

Imperfect Passive

vgam 1P: Go [Gone]

vgam 1P: Go [Went] Vas 2P: Is [Was] Vbhas 1A: Speak [Spoke] agamyata agamyetam agamyanta
agacchat agacchatam agacchan asit*  astam asan” abhasata® abhasetam abhasanta” agamyathah agamyetham agamyadhvam
agacchah agacchatam agacchata = asih astam asta abhasathah abhasetham abhasadhvam agamye agamyavahi agamyamahi
agaccham agacchdava agacchama 3asam® asva asma abhase abhasavahi abhasamahi

ABOUT: was/were __ed. | EG: Book was read. Troubles were gone.
Formula:a + V + ya + (Garden 46)

Perfect (lit). EG: Rama went. You spoke.

Vtud 6U: Push [Pushed]

Vas 2P: Is [Was]

tutoda tutudatuh tutuduh  uvaca Gcatuh Gcuh @ asa asatuh asuh tutude
tutoditha tutudathuh tutuda uvaktha Gcathuh dca asitha asathuh asa
tutoda tutudiva tutudima uvaca {civa dcima asa asiva asima tutude

Formula: "edwpy + [ (P:S=apply gunatoV | DP = leave V alone) (A: SDP = leave V alone) ] + (potential ‘i’) + (Garden 61, 62)

PARASMAIPDA

Vvac 2P: Speak [Spoke]

ATMANEPADA

Vtud 6U: Push [Pushed]

tutudate  tutudire
tutudise tutudathe tutudidhve
tutudivahe tutudimahe

FUTURE

Simple

(Irt). EG: | will read. Rama will go. Sita is going to cook.

PARASMAIPDA ATMANEPADA / Future Passive (FP)

[Will know] / FP: [Will be known]

| Formula: 8"V + -sya -isya

+ P/A (Garden 43-44)

Periphrastic

(lut). EG: / will read. Rama will go. Sita is going to cook.
Formula: 8way + -t3-ita + (Garden 63)

vgam 1P: Go [Will go]

Vgam 1P.. Go [Wlll go] . . Vyuj 7lf. Unite [Will unite] . ija 9U: Know (W i iz e
gamfsyatl' gam!syatah gam!syantl yoksyatl' yoksyatah | yoksyanti J.rje_\syate J.rje_\syete J.rja_\syante gantisi  gantasthah gantastha
gamisyasi | gamisyathah | gamisyatha yoksyasi | yoksyathah yoksyatha jiiasyase jiiasyethe jiiasyadhve gantasmi gantasvah gantasmah
gamisyami | gamisyavah gamisyamah  yoksyami yoksyavah yoksyamah jiiasye jiiasyavahe jiiasyamahe
Cardinal Numbers Verb Class Names
eka® MAS NEUTER | FEM dvi?  MAS NEUTER  FEM tri>  MAS NEUTER | FEM catur* MAS NEUTER FEM Class Name Root Name | Conjugation Sign
NOM ekah ekam eka NOM dvau dve dve NOM trayah trini tisrah NOM catvarah catvari catasrah Class 1 bhvadih bha a
ACC ekam ekam ekam ACC dvau dve dve ACC trin trini tisrah ACC caturah catvari catasrah Class 2 adadih ad -
INST ekena  ekena | ekaya INST dvabhyam dvabhyam dvabhyam | INST tribhih tribhih tisrbhih INST  caturbhih  caturbhih  catasrbhih Class 3 juhotyadih hu - (Reduplication)
DAT ekasmai | ekasmai | ekasyai DAT dvabhyam dvabhyam dvabhyam | DAT tribhyah | tribhyah  tisrbhyah | DAT | caturbhyah ' caturbhyah catasrbhyah Class 4 divadih div ya
ABL  ekasmat ekasmat ekasyah = ABL dvabhyam dvabhyam dvabhyam | ABL tribhyah tribhyah  tisrbhyah = ABL caturbhyah ' caturbhyah catasrbhyah Class 5 svadih su nu
GEN ekasya | ekasya | ekasyah GEN  dvayoh dvayoh dvayoh GEN trayanam trayanam | tisrnam GEN  caturnam  caturnam  catasrnam Class 6 tudadih tud a
LOC ekasmin ekasmin ekasyam | LOC  dvayoh dvayoh dvayoh LOC  trisu trisu tisrsu LOC catursu catursu catasrsu Class 7 rudhadih | rudh na/n
paiica®>  M/N/F sas® | M/N/F asta® M/N/F * 7,9-19 follows: pafica Types: E:ass g ;c(anéle(ijhh r(a_n 4 I
NOM afica NOM  sat NOM  astau/ asta ¢ Names: ’sapta, °nava, ‘°dasa, 'ekadasa, . ass rayaain r na/ni
ACC zaﬁca ACC sat ACC astau / asta 2dvadasa, B3trayodasa, “caturdasa, ° Num.eral- 2, Q, 3, Xs L\/(-}’ 8‘9-\97- C’ %’ © Class 10 curadih cur aya
INST  paficabhih INST  sadbhih INST  astabhih / astabhih spaficadasa, “sodasa, saptadasa, * Cardinal: one, two, three (eka, dvi, tri). =
DAT paficabhyah DAT  sadbhyah DAT  astabhyah /astabhyah = “astidaga, “navadasa . C_)rdlnal: first, second (ADJ: _pratham_a, dvmya,
ABL paficabhyah ABL  sadbhyah ABL  astabhyah / astabhyah = ® 20+ decline like nouns. EG: **ekavimsa trthya | MF[TIN: caturtha (mf[i]n) / turiya (adj),
GEN paficanam GEN | sannam GEN  astanam (mf[i]n). Are put in same case as noun pancama, sastha, saptama, astama, navama,
LoC paficasu LOC  satsu LOC  astasu/ astasu they describe or put in GEN. dasama)




Present Participle (vartamane krdanta)

PARASMAIPDA Formula: V + (atmorecommon /ant) + [ MN: Garden 31/32 | F: Garden 12] ATMANEPADA
Special Rules: (1) Class 3: See orange below. Drop ‘n’ before final ‘t’. Only applies in NOM/ACC/VOC. (2) Class 2, 3, 5, 6(optional) 7 '8 ‘9 for Formula: Class 1, 4, 6, 10: STEM + mana + Garden1,2 | Class2,3,5,7,8,9: STEM + ana + Garden 1,2
NEUTER (Dual Nom/Acc/Voc) & FEM (all Cases/Nums): End with ati. Do NOT end with anti. EG: $rnvati.
ROOT: Vni1U | STEM: nayat / nayant : Leading | Class 3 ROOT: vVha 3P : Abandoning ROOT: vni1U | STEM: nayat / nayant : Leading | Class 5 ROOT: Vsu 5U : Extracting
NOM M: nayan M: nayantau M: nayantah NOM M: nayamanah M: nayamanau MF: nayamanah
M: C3: [1] STEM: jahaat [2] NOM always ends in "at". M: C3: jahastau M: C3: jahaatah N: nayamanam NF:  nayamane N: nayamanani
N:  nayat N: nayanti N: nayanti F: nayamana
F: nayanti F: nayantyau F: nayantyah M: C5: sunvanah M: C5: sunvanau M: C5: sunvanah
ACC M: nayantam M: nayantau M:  nayatah ACC MN:  nayamanam M:  nayamanau M:  nayamanan
M: C3: jahastam M: C3: jahastau M: C3: jahatah F: nayamanam NF: nayamane N: nayamanani
N: nayat N: nayanti N: nayanti F: nayamanah
F: nayantim F: nayantyau F: nayantih INST MN: nayamanena MNF: nayamanabhyam MN: nayamanaih
INST M/N: nayata M/N: nayadbhyam M/N: nayadbhih F: nayamanaya F: nayamanabhih
F: nayantya F: nayantibhyam  F: nayantibhih DAT MN:  nayamanaya MNF:  nayamanabhyam MN: nayamanebhyah
DAT M/N: nayate M/N: nayadbhyam M/N: nayadbhyah F: nayamanayai F: nayamanabhyah
F: nayantyai G+e=ai F: nayantibhyam  F: nayantibhyah ABL MN: nayamanat MNF: nayamanabhyam MN: nayamanebhyah
ABL M/N: nayatah M/N: nayadbhyam M/N: nayadbhyah F: nayamanayah F: nayamanabhyah
F: nayantyah F: nayantibhyam  F: nayantibhyah GEN MN: nayamanasya MNF: nayamanayoh MNF: nayamananam
GEN M/N: nayatah M/N: nayatoh M/N: nayatam F: nayamanayah
F: nayantyah F: nayantyoh F: nayantinam LOC MN: nayamane MNF: nayamanayoh MN: nayamanesu
LOC M/N: nayati M/N: nayatoh M/N: nayatsu F: nayamanayam F: nayamanasu
F: nayantyam F: nayantyoh F: nayantisu VOC MN: nayamana M: nayamanau MF: nayamanah
vOoCc M: nayan M: nayantau M: nayantah F: nayamane NF: nayamane N: nayamanani
M: C3: jahat M: C3:  jahaptau M: C3: jahaatah
N: nayat N: nayanti N: nayanti
F: nayanti F: nayantyau F nayantyah
Vas 2P: Being
NOM M: san M: santau M: santah
N: sat N: satl N: santi
F: satl F: satyau F: satyah
ACC M: santam M: santau M: satah
N: sat N: safi N: santi
F: satim F: satyau F: satth
INST M/N: sat3 MN: sadbhyam MN: sadbhih
F: satya F: satibhyam F:  satibhih
DAT MN: sate MN: sadbhyam MN: sadbhyah
F: satyai F: satibhyam F: satibhyah
ABL MN: satah MN: sadbhyam MN: sadbhyah
F: satyah F: satibhyam F: satibhyah
GEN MN: satah MN: satoh MN: satam
F: satyah F: satyoh F: satinam
LOC MN: sati MN: satoh MN: satsu
F: satyam F: satyoh F: satisu
VvOC M: san M: santau M: santah
N: sat N: satl N:  santi
F: sati F: satyau F: satyah




RARER PARADIGMS (Ones ending with consonants, follow #33)

b h kakubh (MAS / BBM): peak, summit |

kakubh (NEUTER)

d upanisad (-): Philosophical writings

d h samidh (MAS/-): igniting | samidh (NEUTER)

NOM  kakup kakup kakubhau kakubhi kakubhah  kakumbhi NOM upanisat upanisadau upanisadah NOM  samit samit | samidhau samidhi | samidhah samindhi

ACC  kakubham kakup kakubhau kakubht  kakubhah  kakumbhi ACC  upanisadam | upanisadau upanisadah ACC samidham samit | samidhau samidhi | samidhah samindhi

INST  kakubha & kakubbhyam < kakubbhih <« INST upanisada  upanisadbhyam upanisadbhih INST samidha &« samidbhyam & samidbhih &«

DAT | kakubhe &« kakubbhyam < kakubbhyah < DAT upanisade | upanisadbhyam upanisadbhyah DAT  samidhe & samidbhyam & samidbhyah <

ABL  kakubhah &« kakubbhyam < kakubbhyah < ABL  upanisadah upanisadbhyam upanisadbhyah ABL samidhah < samidbhyam & samidbhyah ¢

GEN  kakubhah & kakubhoh & kakubham <« GEN  upanisadah ' upanisadoh upanisadam GEN samidhah < samidhoh & samidham <«

LOC | kakubhi <« kakubhoh & kakupsu <« LOC  upanisadi upanisadoh upanisatsu LOC samidhi & samidhoh & samitsu &

VOC  kakup kakup kakubhau  kakubht kakubhah  kakumbhi VOC  upanisat upanisadau upanisadah VOC | samit samit | samidhau samidhi | samidhah samindhi
[ ]

dh budh (MAS/-): intelligent | budh (-) lirreg] J vinij (MAS): merchant

NOM  bhut bhut budhau budhi  budhah bundhi NOM  vanik/g vanijau vanijah

ACC  budham bhut budhau budhi | budhah bundhi ACC  vanijam vanijau vanijah

INST  budha <« bhudbhyam <« bhudbhih <« INST  vanija vanigbhyam  vanigbhih

DAT | budhe < bhudbhyam « bhudbhyah <« DAT  vanije vanigbhyam | vanigbhyah

ABL budhah <« bhudbhyam <« bhudbhyah <« ABL  vanijah vanigbhyam  vanigbhyah

GEN budhah <« budhoh <« budham <« GEN  vanijah vanijoh vanijam

LOC budhi <« budhoh <« bhutsu <« LOC  vaniji vanijoh vaniksu

VOC bhut bhut budhau budhi  budhah bundhi VOC | vanik vanijau vanijah

k sarvas’.ak(MAS/-):omnipotent | sarvaéak(-) n sugan (MAS/-):guardian | sugan (-)

NOM sarvasak sarvasak | sarvasakau sarvasaki  sarvasakah sarvasanki NOM sugan sugan suganau sugani suganah sugani

ACC sarvasakam sarvasak | sarvasakau sarvasaki | sarvasakah sarvasanki AcCC suganam sugan suganau sugani suganah sugani

INST  sarvasaka <« sarvasagbhyam <« sarvasagbhih < INST  sugana & suganbhyam <« suganbhih &

DAT sarvasake <« sarvasagbhyam <« sarvasagbhyah < DAT sugane <« suganbhyam <« suganbhyah ¢«

ABL sarvasakah <« sarvasagbhyam <« sarvasagbhyah < ABL suganah <« suganbhyam  « suganbhyah  «

GEN sarvasakah <« sarvasakoh <« sarvasakam < GEN suganah <« suganoh <« suganam <«

LOC sarvasaki « sarvasakoh « sarvasaksu & LOC sugani <« suganoh <« sugansu ¢«

VOC sarvasak  sarvasak | sarvasakau sarvasakl  sarvasakah sarvasanki vocC sugan sugan suganau sugani suganah sugani

p gup(MAS/-):guardian | sgup (-) t harit (-):Green th madhumath (MAS): Visnu’s name

NOM gup gup  gupau gupl gupah gumpi NOM harit hariti harinti NOM madhumat madhumathau madhumathah

ACC gupam gup gupau gupl gupah gumpi ACC harit haritt harinti ACC  madhumatham madhumathau madhumathah

INST  gupa <« gubbhyam <  gubbhih <« INST harita haridbhyam  haridbhih INST madhumatha  madhumadbhyam madhumadbhih

DAT gupe <« gubbhyam <«  gubbhyah <« DAT  harite haridbhyam  haridbhyah DAT  madhumathe  madhumadbhydam madhumadbhyah

ABL gupah <« gubbhyam <«  gubbhyah <« ABL  haritah haridbhyam  haridbhyah ABL  madhumathah madhumadbhyam madhumadbhyah

GEN gupah <« gupoh < gupam <« GEN  haritah haritoh haritam GEN  madhumathah = madhumathoh madhumatham

LOC gupi <« gupoh < gupsu <« LOC hariti haritoh haritsu LOC  madhumathi  madhumathoh madhumatsu

VOC gup gup | gupau gupl gupah gumpi VOC harit hariti harinti VOC  madhumat madhumathau madhumathah




GRAMMAR:

Name;

PRESENT TENSE:

English:

Absolute

(Form of: Present
Participle)

(NOM ACC VERB) (NOM
ACC VERB). Two sets of
action happening
on LEFT & RIGHT side
of sentence. EG: (While
Rama is hunting

deer), (S1ta cooks food).

Construction is 100%
identical to Present
Participle, except it
makes sentence start
with: While/When/As/E
ven though...

RULE: The LEFT side of
sentence (both the
NOM & Present
Participle verb) takes
either LOC or GEN.

Can also be used
with Past Participle.

LOC: P/A locative of Present
Participle.

GEN: P/A genitive of Present
Participle.

If “api” after LOC/GEN Present
Participle verb, then sentence
starts with: “Even
though/while...”

a. LOC: (While/when/as Ra
ma is speaking), boy
hears.

b. LOC +api: (Even
though king is singing),
boy doesn't hear him.

C. ‘api’ can also be used
without LOC/GEN:
(Even
though king is singing),
boy doesn't hear him.

d. LOC: (When Rama goes
to forest), Sita goes.

€. GEN: (While the king wa
s speaking), the boy
laughed.

f. GEN: (While he looks),
she goes.

a. (rame bhasamane')
balah $rnoti

b. (rajfiie gayatie api) balah
tam na $rnoti

C. (rajam gayan™m api)
balah tam na $rnoti

d. (rame® vanam gacchatic
?), stta gacchati

€. (rajiahe" bhasamanasyas
) balah ahasat

f. (tasya=" pasyatahsn) sa
gacchati




Benedictive /

Expresses the

P:V + ya + [Garden PG4 (59)]

a. P: May Rama be the

a. ramah nrpah bhayat

Precative. SUBJECT'S wish, hope King!
asirlin , asis or blessing. English A: V + [Garden PG4 (60)] b. vidyam smaryasma
equivalent, “May you be b. P: May we N o
healthy. May | become remember the C. suyajfiam adya krsisthah
successful. I do not see knowledge.
what would/may - ;
remove my sorrow”. C. A: I\/Iayyou p.er orm the
auspicious ritual today!
e Used mainly for uttering
blessings or prayers.
e RARE.
Impe:r?t_lve « COMMAND. Expresses; |Present STEM +P/A [Garden a. v Listen, son! a. he putra= ému
lot, ajfia instruction, invitation, PG4 (47,48 / 55, 56)]

request, prayer and
benediction.

2nd person for
casual. EG: You MUST
(oughtto)_! Leave
now!

3rd person for polite-
ness. EG: Let/may the
guru eat the
fruit! (Sinceit's
impolite to say: Guru,
eat the fruit!)

Used interchangeably
with Optative.

Negated with ma.

b. You mustesnio go to the
forest! / Go to the
forest!

C. POLITE: Let/may the
guru eat the fruit!

d. POLITE: May my
friends be satisfied!

b. tvam vanam gaccha
C. guruh phalam khadatu

d. mama mitrani
sukhitani bhavantu
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Infinitive
tumun , tumanant
a

Shows purpose. EG: “to
eat”, “to learn”.

Sometimes replaces
Dative.

Negated with na.

Indeclinable.
r,u\\ﬂ\/ + tum / |tum

. Rama wants to go.

. Rdma does not desire to

come from the forest.

. Passive: Book is able to

be read (by the boy).

. ramah gantum icchati

. ramah

vanat agantum na
icchati

. balena

pustakam pathitum sak
yate

Injunctive

It's a negative
Imperative. Hence

preceded with ma (not).

Constructed
from Aorist's 7 forms.

Removed in Classical
Sanskrit (same fate of
Aorist) because too
complex. Replaced by
Imperative.

RARE.

P/A (10 Verb Classes): Identical
to Aorist's various forms, but
without initial “a".

. Don't do that!

. Let Bharata not be the

king! / Bharata must
not be...

. O Arjuna, you must not

20 to weakness!

. tat ma karsit vev

. bharatah raja ma

tht (Vbha 1P)

. he arjuna, klaibyam ma

gamabh
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Optative /
Potential
lin, vidhi, vidhilin

Expressing a wish. What
“SHOULD / MIGHT” be
done.

Also used in context
of: a gentle order (s
forceful then Imperat\ve)l advice’
expectation.

In practice, used
interchangeably with
Imperative.

Class 1,4,6,10:
Vv + [Garden PG4 (49, 50)]

Non-1,4,6,10:
vV + [Garden PG4 (57, 58)]

. Rama should

obtain Stta!l

. You should be a Pundit!

. These boys might

play in the pond!

d. ramah sttam labheta

b. panditam bhaveh

C. balah vapyam divyeyuh

Present Indicative
lat, vartamanakal
ah

Action is done now.

Adding “sma” turns it
into Imperfect.

Construction for 10 verb classes
found in [Garden PG5].

P/A endings: [Garden PG4 (43,
44 /51, 52)]

. Man goes (is going /

goes).

. Boy speaks (is speaking

/ speaks).

. Can use to

make Imperfect: Boy s
poke to his sister.

. Can indicate Present

Indicative via Present
Passive: The
man/men runs. U itis unby

the man/men.)

a. narah gacchati

b. balah bhasate

C. balah tasya
svasaram vadati sma

d. narena/naraih dhavyat

e (always in Single)
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Present Participle
vartamane
krdanta

-ing.
Used like Gerund. It's

on LEFT side of
sentence.

Acts like ADJ. Takes
Gender/Casecrionai/Num
of the Su bject (on RIGHT side of
sevence) doing the Present
Participle verp tntesideof

sentence)

Has many rules.

P: v+ at/ant + [Garden (12, 31,
32)]. Except: C3, Non-1,4,6,10
(N/F).

A: stem + mana/ana + [Garden
(1,2)]

a. (Going to the
forest), Rama sees a
deer.

b. (Seeing the
deer), Sita speaks to
Rama.

C. (While) (Speaking to

Stta), Rama kisses her.
NOTICE: “While” comes

from Absolute.
Meaning don't
necessarily have to

follow Absolute to start

sentence
with: While/When/As.

a. (vanam gacchan) ramah

mrgam pasyati

b. (mrgam pasyani) sita ra

mam vadati

C. (sttam bhasamanah) ra

mah tdm cumbati

13




Present Passive
karmani

prayoga , karmava
cya, bhavavacya

(is/ are / are
being)optlonal _ed

EG: protected,
is protected, are desire
d, are being desired.

ADJ. Same
case/gender/num as
noun it's referring to.

The OBJECT is in NOM.
The SUBJECT in other
cases.

Family: Imperfect
Passive, Future
Passive.

V +ya + A [Garden PG4 (44 / 52)]

. Book (is /is being)

read by the boy.

. Scriptures (are / are

being) heard by steady
minds.

. Anger (is)

called enemy of the
wise.

. Bliss attained by yogis,

should be obtained by
all.

.lam

desired passionately=
by my wife.

. Treeis walked (to) by

Rama.

. pustakameem balena pat

hyate

. Srutih niScalamanobhih

SrOyate

. krodhah manisinsatruh

ucyate

. anandah yogibhih prapy

ate, sarvaih apaniyah

. aham mama

bharyaya mandanena is
ye

. vrksah ramena caryate

Present Passive
Participle

(Form of: Present
Participle)

“Being asked, being
destroyed, etc”.

Related to: Present
Participle.

V+ya+mana(all 10
classes) + [Garden (1, 2)]

. Being led by Rama,

the army conquers the
enem|es (Who is being led? Army.

Thus declines like “army*”)

. Being asked by
Krishna, Radha speaks.

. ramena niyamana, sena

$atrah jayati

. krsnena prcchyamana, r

adha vadati
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PAST TENSE:

Formula:

Sanskrit:

English:

Aorist » Happened TODAY. Simple: a + ¥ + (Class 2 for . Simple: Rama went to a. ramah mrgram agamat
lun , samanya . ' imperfect). P only. the deer o
bhutakalah * Rarein classic. Common ' b. sita grham ajigamat
in Vedic. Redup: a + (special . Reduplicating: Sita wen i ) N
* Most complex mood in ,erulol)c * )\/PJ;A(ClaSS 1 for t to the house. C. virah senam anaisit
- - imperfect). P/A.
entire Sanskrit. . . Sibilant d. Sisyah stktani abodhit
e /waysto Sibilant (s): Hero led the army.
construct: Simple, Redupl | p: 3 + vwy/ + s + (Class 2P for .
is common). (is): Student knew the
SibilantA:a + e/ + s + (Class hymns.
1A for imperfect).
Conditional * Indicates: would have a+ simple future * imperfect . Rama would have a. ramah laksmana vina
I, sanketa endings [Garden PG4 (45, 46 / one to forest without vanam agamisyat
o Rarely used. 53, 54)] g gamisy
' Lakshman.

. Rdma would have

been the king.

. Had the boy not

stolen the thing, his
mother would not have
punished him.

. ramah

rajanam abhavisyat

. balah visayam na

acorayisyat, tasya mata
tam na atarjisyat

15




Gerund / * Indicates prior ndeclinable, a. Having abandonede a. agnime<hitva
AbSOIUtlve COM PLETED \/ * tVa abandoning) the ﬂre_
/ Indeclinable action. Having If prefix, then: b. manisam prapyatr s+
Past Participle seen _ / After V+ya/yaem b. PREFIX: Having ), upadidami
ktva, lyap, tvanta seeing _. obtained wisdom, |
, lyabanta teach.
e ACC comes before it.
Imperfect « Eventhappenedinthe |2 * presentSTEM +P/A[Garden a. The boy read the book. a. balah pustakam apathat
lan, anadyatana past. PG4 (45, 46 / 53, 54)]
bhitakalah
e Used interchangeably
with Perfect.
e Used interchangeably
with: Perfect, Present
Indicative sma, PPP +
vat, Past Participle.
Imperfect Passive was/were -ed a+ vV +ya+imperfect A [Garden
* -ed. a. Book was read. a. pustakam a(path)(ya)ta
/ Past Passive PG4 (46)- 1 100<] W P (pathilya)
¢ Usgr:nterchang(?ably b. Bhima & Arjuna were b. bhimah arjunah ca
wit .P.ast Passive seen by Kunti. kuntya adrsyetam
Participle.
« Family: Present Passive C. The stories were C. kathah
Future Passive. ' heard by the girls. kanyabhih asrayanta
d. Only INST + Imperfect d. puspena/puspaih * avar
Passive: The dhata tewaysinsingle
flower/flowers was/wer
e grown_ (LIT: It was grown by the
flower/flowers.)
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Past Participle
(Active)
ktavatu

Agrees

with SUBJECTm (as
does Present/Future pa
rticiple)

Used interchangeably
with: Imperfect,
Perfect, Present
Indicative sma, PPP +
vat.

PPP + vat/vant(mas, n) / vatl (f)
[Garden PG3 (31, 32)]

. Rama went to the

forest.

. Stta went to the forest.

. Scriptures conquered ig

norance.

. ramahm™ vanam gatavan

mas

. STta*m vanam gatavatie"

. $astrani» avidyam jitavant

in

Past Passive
Participle (PPP)
bhadte krdanta

(was/were | has/have
been)erior -ed, -en.

EG: was protected,

were protected, have
been desired, has spok
en.

ADJ. Same
case/gender/num as
noun it's referring to.

The OBJECT is in NOM.
The SUBJECT in other
cases (mostly INST).

Negate with a/an.

V + -ta -ita -ita -na + [Garden PG1
(1, 2)]

. VERB: Book (was/is) rea

d by the boy.

. VERB: Daughter (was/is)

desired by the poet.

. ADJ: Established intellec

t.

. COMPOUND: Desired fr

uit.

. COMPOUND: Kauravas

saw dead bodies.

. VERB: Enemy (was)

hated by the people.

. Trees (were)

seen by Arjuna.

. Sound (has been)

heard by the lady.

. pustakam balena pathit

am

. putrika kavina ista
. sthita prajfa
. istaphalam

. kauravah mrtadehan ap

asyan

. Satruh manusyaih dvista

h

. vrksah arjunena  drstah

. $abdah narya Sruta

h
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Perfect
lit, paroksa
bhadtakalah

Same as Imperfect, but
not witnessed by the
speaker.

In practice, used
interchangeably with
Imperfect.

redupy/ + [ (P: S = apply guna to
root | DP = leave root

alone) (A: SDP = leave root

alone)] + (potential

") + [Garden PG4 (61, 62)]

a. Sage spoke to Rama.

b. 1 was there.

d. munih
ramam uvaca/lce

b. aham tatra asa
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FUTURE TENSE:

Formula:

Sanskrit:

Future Passive
Participle (FPP) /
Gerundive

L[]

Like PPP, can act as
verb, adj, noun. In all
cases, it declines same
as the word it qualifies.

See it

as COMMAND/FIRM
SUGGESTION.
Meaning, can also be
used like an Imperative.

Indicates
what will / must/ough
t to be done in future.

“Itisto be _ed”. EG:/tis
to be obtained, desired!

If FPP is not referring to
any NOM, then decline
FPP in NEUTER (NOM,

SING). See eg on right...

guna(rare\yvrddhl)\/ + _anTya _tavya -
ya + [Garden PG1 (1, 2)]

English:

. BOOk |S to be(ww\llmust/ought
to/should be) ragd by the boy.

(OR if using like
Imperative)

Let the book be
read by the boy!

. Rdmais to be

united with Stta.

. Elephants (which) shoul

d not be heard, are
heard by the boys.

. NO NOM: It is to be

protected by me.

a. pustakame™ balena
saha pathaniyam /
pathitavyam /
pathyam

b. ramah sttaya yojaniyah /
yoktavyah / yogyah

C- hastinah(ﬂom,ph na érotavyé
h bé|a|h érl]yante(pawve)

d. maya goptavyamueuer ow.

SING)

Future Participle
(Active & Middle)
bhavisyatkale
krdanta

“will be VERBing".

Simple Future STEM + present
participle P/A

. Rama will be going to

Stta.

. Devotee will be

serving the guru.

. Stta will be standing in

Ayodha.

d. ramah sitam gamisyan

b. bhaktah
gurum sevisyamanah

C. stta ayodhe sthasyantt
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Future Passive

Same concept as
Present Passive,
except: will be __en.

Family: Present
Passive, Imperfect
Passive.

e/ + -sya -isya + [Garden PG4
(44)\3‘ 10 t\ass&s]

. Bird will be eaten by the

snake.

. Houses will be made by

men.

. Rama and Stta will be

seen in the forest.

. Only INST + Future

Passive: The

horse/horses will
eat_ (LIT: It will be eaten by the

horse/horses.)

. khagah

sarpena khad(isya)te

. grhani naraih karisyante

. ramah sita ca

vane draksyete

. asvena/asvaih " khadisy

ata (always in Single)

Periphrastic
Future / Distant
Future

lut, anadyatana
bhavisyan

Stating event in future
(mostly tomorrow and
after). Rare.

e/ + -t3 -ita + [Garden PG4
(63)Tz every verb :hm]

. L will learn morality.

. He will do meditation in

the room.

. aham

dharmam pathitasmi

. sa prakosthe

dhyanam karta

Simple Future
Irt, samanya
bhavisyan

Stating event in future.
More common then Pe
riphrastic Future.

Used interchangeably
with Periphrastic future.

ema/ + -sya -isya + P/A [Garden
PG4 (43’ 44)Tz every vel m’h<:]

. I will read the book. /|

am going to read the
book.

. pustakame© pathisyami
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VERB
FORMATIONS:

Formula:

English:

Sanskrit:

Normal o Everything as per above
apratyayanta table.
Causative strenghtened\/ + aya + P

nijanta, nij, prera
narthaka

He causes ACC to (be) __.

The ACC often
takes INST (if sentence
has NOM).

2 Signs to
Identify: [1] 2nd/3rd letter
may be long. [2] aya near
end. EG: karayat.

a. Mother causes boy to
go.

b. Scriptures cause man t
o know the truth of
Self.

. mata balenai gamayat

. $astrani atmasatyam

naram bodhayati

Desiderative
sannanta, san

Subject desires/wishes/w
ants to do the VERB.

Can create ADJ. Replace
stem's ‘a’ with ‘u’. See
[Garden PG2 (24-26)].

Can create FEM NOUN.
Replace stem's ‘a’ with ‘a".
See [Garden 2].

Reduplication treveeeaarri-
"+ v + salisa + P/A

a. Sita (desires to go) to
the forest.

b. Rama (wants to sing) to
Sita.

C. ADJ: Eager to
fight Rama (wants to
conquer) the army.

d. NOUN: | (desire to
do) analysis on self.

. STta vanam jigamisati
. ramah sitam jigasati

. yuyuts[a]uh ramah

senam jigisati

. aham

atmani mimamsam
cikirsami
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Intensive

/ Frequentative
yananta, kriyatipa
ttau Irn

Verb & Adverb COMBINED.

Endsin -ly.

Means: He goes strongly
(intensity) / repeatedly
(frequency ) / crookedly
(with difficulty).

Applies only to some roots.

Found only in Vedic
Sanskrit.

Reduplication towei e
gundl + 4/ + ya + A

* Has special rules

. DIFFICULTY: Rama cut

s the cake badly.

. DIFFICULTY: Man walk

s crookedly to doctor.

. FREQUENCY: Sita danc

es repeatedly for
Rama.

. INTENSITY: Rama stro

ngly leads the army.

. ramah

modakam lolupyate

. harah

vaidyam jangamyate

. STta ramaya narinrtyate

. ramah senam neniyate

Denominative
namadhatu, nam
adhatavah

Verb formed from Nouns.

Formations:

1. NOMINAL: He h
ands it to
me. / The
sky blackens.

2. WISH: Rama wish
es for a son.

NOMINAL:
noun_stem + ya + P/A

WISH:
noun_stem + Tya + P [Garden
PG4 (43)]

. NOMINAL: Rama (acts

as a king to) his father.

. NOMINAL: Devotee

(pays homeage to)
Rama.

. WISH: Rama wishes for

ason.

. WISH: Woman wishes

for a poet/ king.

. ramah tasya

pitaram rajayate
rajan (mas): king

. bhaktah

ramam namasyati
namas (n): homage

. ramah putriyati crev: purra>

putriya)

. narT kaviyati / rajiyati

EM: rajan > rajiya)
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COMPOUNDS: =masa

General
Info

o All members are in stem form.
Except last member is declined.
EG: Suklanaram/ena/aya

o For all 4 types, only last member
declines.
EG: Member1STEM + Member2S
TEMdeclension

6 RULES:

° RU LE 1 (only applies to KD > ADJ + NOUN)

o If 1st member FEM
stem ends in: a, T— then
make it end in: a

e RULE 2:

o If Member1STEM ends in -
an (EG: rajan), it loses
last n.

o If Member2STEM ends in -
an, then ALWAYS takes
[Garden 1] endings.

EG: atmanraja > atmargj
ah

° RU LE 3: (only applies to CASE-TP > PRONOUN + NOUN)

o Treat pronoun's
lastd as t.

e RULEA4:

English: Sanskrit:
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o If Member1STEM ends in
r‘, then end it in: a.
EG: matr + pitr = matrpitara
u > matapitarau Motherandfather

RULE 5:

o If _s+ s_,then change
firststoh

o EG: tamas + sthita = tama
hsth |ta Established in darkness

RU LE 6: (only applies to Upapada) Verb
root may...

o Lose last letter.

o Change long to short vowel
(a>a).

= EG: yoga + Vstha =
yogastha

o Add ‘t‘ (Declines like [Garden 23]). EG:

=indra + Vji = indra
jit
(conqueror of Indra)

» brahma + Wid =
brahmavit

(knower of brahman)

= tarati
Sokam atmavit ¢

he knower of the Self overcomes

sorrow.) - CU.7.1.3

24




1. dvandva

All members
important.

2 types.

General:

o 2 members: Last
member declines in dual.

o 3+ members: Last
member declines
in plural.

1. itaretara:
o "Xand Y.

o How to know if it's
saying “Men, sons and
sages / Man, son and
sage™? Context tells.

2. samahara:

o Used mostly for opposites
(EG: hot/cold).

o Can also use like itaretara.
o Always NEUTER, SINGLE. 2

= Choose closest
paradigm
for Member2. E
G: If nadi, then
choose closest
NEUTER
paradigm that
ends in 1. Since
there isn't one,

o Q

o

. itaretara: Sita and Rama go.

. itaretara: Man, son and sage.

itaretara: Self and king.

. samahara: Happiness and sufferin

g.

. samahara: Of action and of

inaction.

samahara: With the
horse, elephant and army.

. Sita ramah ca

gacchatah > sitaramau gacchatah

. narah putrah munih

ca > naraputramunayah

. atmaraja ca > atmanrajau Rute2

. sukham duhkham

ca > sukhaduhkham

. karmanah akarmanah

ca >karmakarmasya

. asdvena gajena senaya

ca > asvagajasenena 2
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resort to short
‘1 (Garden11),

2. tatpurusa
(TP)

Only last member
is important.

8 types

e GENERAL: Final member more
important. Meaning, if 1st
member was missing, sentence
still makes sense.

1) Vyadhikarana-tatpurusa (Case-tp) =

Rama)

e 2 Categories:

1. (a) Case-tp: Whatever the
case of the FIRST
member, is the name of
the compound. (b) Case-

tp-ppp.

2. Pronoun +
Noun: Apply Rule 3.

2) Karmadharaya (kd) nitegarland)

e 2 Categories:

1. ADJ + Noun: First
member DESCRIBES last
member.

2. Noun +
Noun/PPP: EG: Silkworm,
Football, Seahorse.

3) U pa pada (tpu )(Stand\ng in purity)

1) Case-tp:

a. gen-tp: | see a boy at the
bank of the river.

b. loc-tp: Sita speaks to the
soldier in the army.

C.acc-tp-
ppp: Town>gone®® (Gon
e to town)

d. inst-tp-ppp: Seen by the
teacher.

PRONOUN + NOUN:; Rrutes

1.
1.
a. My boy.
b. Your girl.
C. My mom.
d. His man.
2) Kd:

1) Case-tp:

a. naditate balam pasyami
b. sita senasainikam lapati
C. nagaragata e%

d. gurudrsta e

Q

. mama balah > madbalah

O

.tava kanya > tvatkanya

(t+m=n)

C. mad + mata > manmata

d. tad + purusah > tatpurusah «+e-v

2) Kd:

a. sukla m=m mala > Suklamalg R

b. dharmiki @@ sena > dharmikasena

RULE 1

C. sundari
alpa dhenuh > sundaralpadhenuh
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o ADJ.
o Subject to Rule 6.

o FORMULA: Member1 + Vro
ot + (Garden #1-2).

o EG: sattva + Vstha = sattvas
tha | $astra + Vjiia = $astr
ajfia

4) naﬁ / Samasana (Atypical, Anaerobic)

o Turns noun into
antonym/negative/opposi
te. Can't apply to verbs.

o Add ‘a’ prefix to: Adj,
Nouns, Gerunds. Use ‘an’
when joining to vowels.

5) Pradi
°
fe) Preﬂx (Panini's 20 major prefixes: ati, adhi, anu,
apa, api, abhi, ava, &, ud, upa, dus, ni, nis, para, pari,
pra, prati, vi, sam, su) <= nOU n .
o Used as Adj/Noun.
o EG: anu + svara = anusvara
(After sound)
6) Gati

ADJ + NOUN:

a. White garland.
b. Virtuous army.

C. Beautiful
little cow.

NOUN + NOUN/PPP:

a. Earth hole.

b. Irest(by
the river-bank).

C. Well-done.
3) Upapada (tpu):

d. Man established in purity.

b. Woman standing in purity

a. bhimih bilam > bhdmibilam
b. naditatena $raye

C. sukrtaee

3) Upapada (tpu):

a. sattvasthah narah
b. sattvastha nart
C. krsnaramau sastrajfiau stah

d. janah visayasangajah santi ¢ +sansesse

+Vjan)

e. brahmavit (brahma +vid) RULE 6

4) Nai / samasana:

a. vidya / avidya
b. gatva / agatva
C. karmakarma > karma akarma

7) Upamana:

a. gagananila e

b. mitrapriya
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o Preﬂx (any indeclinable word) &= noun
o Used as Adj/Noun.

o EG: antar + yamin = antary
ém”'] (inner ruler; soul)

7) Upamana:

o Produces a comparison/
simile. Member1 like Me
mber2.

o Noun + Adj.
8) Dvigu:

o Num + Noun. Always end
in Neuter, Singular.

o EG: trilokam: Three worlds.
| traigunya: Three gunas.

C.Krsna and Rama
are knowers of the
scriptures.

d. Men are born of
attachment to objects.

€. Knower of Brahman.

4) Nan / samasana:

a. NOUN: Knowledge /
ignorance.

b. GERUND: Having come /
having not come.

C.COMPOUND: Action / non-
action.

7) Upamana:

a. Sky-blue (Blue like
the sky).

b. Friend-dear (Dear like
a friend).

3. bahuvrthi
(BV)

e Implied meaning.

¢ FORMULA: One
whose Member2 is Member1.

a' A red_head (One whose face/head is red.)

a. kanya ragamukha asti

NOTICE: mukha is neuter. But it takes on kanya (fem) paradigm.
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All members

o EG: Harry was

b. (He whose mind is pure) obtains

. Sattvamanéh (N, Garden 6 > MAS, Garden 6) ubhe

important. a Redcoat. > Harryis both prosperity and happiness. kausalam sukham ca labhate
one
whose coatisred. > Ha C. kausalam iha sthitabuddhina &
rry is a British C. Skill in this world is obtained (by Garden 10> 45, Garden9) |aphyate
solider. tmptied one having d. yasya prajfia
Ends in a NOUN, but used as AD). an established intellect). sthita sa sthitaprajiah
BV is describing a €. narah sundarakanyah
noun OUTSIDE the compound. d. Whose intellect is
Meaning, last member will take steady, he is steady-intellect. f. dirghagriva nart
declension of the noun it's
describing. Meaning last e. Mar] (whose g.irl is beautiful). / Man g. sundararapa
member may NOT follow it's own (with a beautiful girl).
paradigm declension. f. Woman (is one whose neck is long).
In case where last member is using /
foreign declensions, pick the Woman (has a long neck).
paradigm that's closest to it's
fam”y_ EG:Garden 1,2 | 3,4,5 ] 9,10,11 | etc... g' One
whose form is beautiful. / Woma
TIP: If last member is using foreign n who has a beautiful form.
declensions, it's a BV!
4. avyayibhava 2 Constructions: a. Every/each night. a. pratinisam @maneuer) / pratirgtri Mevter. nom
o Indeclinable/prefix + noun b. Behind the chariots. b. anuratham e
Adverb + noun
° C. Concerning the self. C. adhi + atma > adhyatma e

Used as: (a) adverb wecinesiike
) (b) indeclinable (c) neuter.

d. Adverb + noun: According to
the teacher.

e. Lifelong (for life).

. yathaguru

. yavajjivam o
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PREFIXES: wresoreon

ABOUT

o Slightly modifies the nominal/verb, or gives it direction. EG:
o NOUNS: underground, overseas, overweight, underwear, triangle, submarine.
o VERBS: vadati: He speaks > prativadati: He replies (ie: He speaks back)

e RULES:
o Noun's vowel may take guna. EG: su + buddha = suboddha.

o Sandhi Changes: Final ‘s’ of ‘nis’ and ‘dus’ may sandhi change to: r, h, s.
EG: nihsprha, niskama

o Applying to VERBS:

o Most have indistinguishable change, but few change verb totally.

o Prefix determines if verb takes Parasmaipada or Atmanepada ending. Dictionary will tell.
o Applying to GERUNDS:

o If gerund starts with prefix, then end it with ‘ya’, and not ‘tva‘.

o EG: a +Vgam = agatya Havingcome) \/§_+/gam = gatva (Havingeone)

o Applying to IMPERFECT: Order: Prefix + a + verb

e a:[motion towards], back, return, to, fully.
o ABOUT: Often used to indicate opposite meaning OR from and till.

o EG: agacchati: He approaches (goes towards). | ajanma (ind): from | amaranam (ind): till death.
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adhi: above, over, on.
o ABOUT: Often used in the sense, ‘above’.

o EG: adhyatma (n): Self that is above all / pertaining to the Self. | adhigacchati: He attains (goes above [obstacles]). | vaktr (adj):
speaker > adhivaktr (adj): advocate.

anu: after, following, along with.

o ABOUT: Often used to show following something or someone.

o EG: anugacchati: He follows (goes after).
apa: away, off.

o ABOUT: Often used in a negative shade OR to tell that something is far away.

o EG: apagacchati: He goes away. | apaharati: He carries off (takes away). | apana: downward breath. | apakurute: He injures mnesative shade]
api: on, close upon. *RARE

o EG: apihita: covered (placed into).
abhi: to [motion towards], against, over, upon *c©MMoN

o ABOUT: Often used in the sense, ‘towards’. Similar to prefix ‘prati'.

o EG: abhilikhati: He draws (writes upon). | abhyanga: rubbing against. | abhigacchati: He goes towards.
ati: across, beyond, surpassing, past.

o ABOUT: Often used to show the excess of something.

o EG: atindriyani: Beyond senses. | atyanta: beyond end (infinite). | ativada (mas): argument [excess speech].
ava: down, down into, through, away, off.

o ABOUT: Often used to indicate down.

o EG: avagacchati: He goes down | avatara: crossing/descends down.[/su_column]

dus: ill, bad, difficult, hard.
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o ABOUT: Often used to indicate a negative meaning and hardness or difficulty.

o EG: duskrta: badly done. | duhkha: suffering. | durlabha (adj): hard to obtain.
ni: down, into.

o ABOUT: Often used in the sense, ‘down’.

o EG: niksipati: He throws down. | nivasati: He inhabits (lives in) | niyojya: servant.
nis: out from, forth, without, entirely. *c©MMoN

o ABOUT: Often used in the sense of out.

o EG: nirgacchati: He exists (goes out). | nistraigunya: without 3 gunas.
para: away, forth, along, off.

o ABOUT: Often used to show the OPPOSITE of something.

o EG:jayate: He wins > parajayate: He loses.
pari: around, about. *¢oMMoN

o ABOUT: Often used in the sense, ‘around'.

o EG: parinayati: He marries (leads around [wife was led around fire 7x]). | parihasah: joke (laugh about). | parivartana (n): change, reformation
[to exist in state of moving around].

pra: forward, onward, towards, forth, *ERY coMMON
o ABOUT: Often used to emphasize on the meaning of a particular root. EG: pra + vnam: aham gurum pranamami: / bow to guru.
o EG: prahasati: He ridicules (laughs at) | prakrti: nature | prana: vital breath.

prati: towards / back to (in reverse direction, against, in opposition to) / every__, each e pratiratrizeachnightl / jn presence of (before).

o ABOUT: Similar to “re”, like, “return, reverse”. Often used in the sense, ‘towards'. Similar to prefix ‘abhi’. Also used in a reciprocating
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o EG: pratigacchati: He returns (goes back to). | pratidana (n): reimbursement, refund. | pratyahara: food from reverse
direction. | sa mrgam (vanam prati) anvagaccat: He followed the dear (back to the forest). | draupadi duryodhanam prati anita:
Draupadi was brought (in presence of / before) Duryodhana.

sam: together, completely.
o ABOUT: Similar to Greek “symphony”. Often used to show being together or togetherness
o EG: samdadhati: He joins (places together) | samskrta: put together. | samtusta: completely pleased.
su: well, good, right, easy, very.
o ABOUT: Same as feel-good “euphoria”. Often used to express a positive tone in the word.
o EG: sukrta: well-done | sukham: happiness (good space).
ut/ud: up, upwards, up out.
o ABOUT: Often used in the sense, ‘up’ or ‘above’.
o EG: uttisthati: He stands up. | udana: upward breath.
upa: towards, near, up to, [subordinate].
o ABOUT: Often used in the sense, ‘towards'".

o EG: upagacchati: He approaches (goes towards / up to). | upanetram: spectacles (up to the eye). | upakaroti: He helps
[does towards everyone].

vi: outward, separation, apart, away, out, into pieces, departing. *VERY cOMMON

o ABOUT: Often used to show opposition to a meaning OR to enhance the meaning.

o EG: vitisthati: He stands apart | vikalpa: indecision | vismarati: He forgets (separates from memory). | vide$a (mas): foreign land. Ishows
opposiien] | nrpah yuddhe vijayate: King is winning in the war. ‘vi‘ has enhanced meaning of ‘jayate'.
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ABOUT
e 2 kinds of suffixes...

e Primary (krt):
o Total 6.

SUFFIXES: ¢ravayan
ABOUT

o Formula: #»*Vroot + primary suffix. EG: Vvid > veda ! Gunastrengthening doesn't always apply. EG: vdrs > drsi|]

+ Secondary (taddhita):

o Formula: STEM + secondary suffix

o Forms NOUNS or AD).

o When word stands alone, acts as NOUN. When before a noun, acts as AD).

o RULE: First vowel/syllable in stem OFTEN t@though doesnthaveto) strengthens to vrddhi grade.

= EG when doesn't change to vrddhi: sat > satya (n) (nsteadofisatya)

PRIMARY SUFFIXES

e a:
o Most important.
o Forms mostly MAS nouns.
o RULE: If root ends in ¢/], becomes: k/g.
o EG:
=+iyuj 7U: unite >yoga (m): union

=Vji 1P: conquer > jaya (m): victory




e al/ti:

= Vsrj 6P: create > sarga (m): creation

=Vtyaj 1P: abandon > tyaga (m): renunciation

o Forms FEM nouns.

o EG:

=Vcint 10U: think > cinta (f): thought
=Vsev 1A: serve > seva (f): service
= Vdr$ 1P: see > drsti (f): sight

=vVmuc 6U: release > mukti (f): liberation

e ana/as/man:

o Forms NEUTER nouns.

o EG:

= Vas 2A: sit > 3sana (n): seat
=+vvac 2P: speak  >vacana (n): speech
=vtap 10U: heat  >tapas (n): austerity
=vman 4A: think > manas (n): mind

= vkr 8U: do > karman (n): action

=vjan 4A: be born >janman (n): birth

Indicates: POSSESSION

e in:
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o Formula: STEM + in = possessing (or) having STEM / figurative (melied)

o Decline per (Garden #15-16).

o RULES:

= Remove (if present).
EG: asva + in =asvin.

= |f STEM ends in -as, add vin/min. EG:
» tapas =tapasvin: possessing austerity.
= tejas =tajasvin: possessing light.
o EG:
= jiana: knowledge > jiianin
= ADJ: possessing knowledge, having knowledge / smart, intelligent.
= M/F: wise person.
= paksa: wing > paksin: bird
= danda: stick > dandin: recluse
mat-mant / vat-vant:
o Possessing __ OR Full of __ OR Having __. EG: truthful ®ossessingtruth/full of truth /having truth)
o Formula: Same concept as in.

o Decline per (Garden PG3 #31-32).

o When to use mat/vat?
= If noun ends in a/a: use vat.
= EG: sukhavat: possessed of happiness.

= Other vowels/consonants, use mat/vat interchangeably.
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= EG: manisa Srimatah yoginah agacchati: Wisdom comes from a radiant yog.
o EG:
= buddhi (f): intelligence > buddhimat
= ADJ: possessed of intelligence, wisdom.
= M/F: wise person.
= sita sukhavati bhavati: Sita becomes full of happiness / filled with happiness.

Indicates: IMPERFECT

« tavat:
o Acts like an Imperfect. Think of it as PPP (without the filler “was/is”).

o Formula: PPP + vat

o Decline per (Garden PG3 #31-32).
o EG: gata (PPP): was gone > gatavat: went > narah vanam gatavan: Man went to the forest.

Indicates: STATE OF BEING

o tva™/ ta®:
o Equivalent to: happiness, manhood, nobility.
o Formula: Same concept as in.

o Decline per (Garden #1 [phalal, #2).

o EG:
= nitya: eternal > nityatva (n): eternity
= amrta: immortal > amrtatva (n): immortality

= madhura: sweet > madhurata (f): sweetness
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=S0nya: empty > SOnyata (f): emptiness

Indicates: RELATING TO

e ya/iya:
o Pertaining/Relating/Belonging to OR Deriving from __.
o Formula: Same concept as in.
o Decline per (Garden #1-2).
o RULE: If STEM ends with , remove it before adding ya.
= EG: vira> virya (adj): relating to a hero (heroism).
= Some STEMS take vrddhi:
= triguna > traigunya: Relating to 3 gunas.
= pandita > panditya: Skillfullness.
= kavi > kavya: related to a poet (poetry).

o EG: sat (n): existence > satya (n): relating to existence (truth).

o Indicates: belonging to __.
o Shows connection, such as family descent, or abstraction.
o Often, the a replaces the STEMS's final a, so don't really see this suffix in action.
o EG:
*manas (n) > manasa (adj): mental.

=putra(m) > pautra (m): grandchild.
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=Siva (m) > $aiva (adj): belonging to Siva.
eya:
o Indicates: descent from __/ pertaining to _.
o Takes vrddhi.
o EG:
= kuntT (f) > kaunteya (m): son of Kunti (Arjuna).
= purusa (m) > pauruseya (adj): human.
ka / ika:
o Indicates: pertaining/referring to __, smallness.
o EG:
= dharma (m): law > dharmika (adj): virtuous.
=asva (m): horse > asvaka (m): colt.
=veda (m): Veda > vaidika (adj): relating to Veda.
maya / mayt :
o Indicates: made of _, filled with __.
o No guna changes.
o EG:
= ananda (m): joy > anandamaya (adj): filled with joy.
= cit (f): consciousness > cinmaya (adj): made of consciousness.
tara / tama:

o Indicates: less/more.
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o Applied to ADJ to form comparative (tronger bigeer. largen) & syperlative (sirongest biggest largest) ADJ,
o EG:
= priya: dear > priyatara: dearer > priyatama: dearest.

= manda: slow > mandatara: slower > mandatama: slowest.

e tas
o Forms ABL adverb (sometimes GEN/INST adverb).
o EG: madhya (adj): middle > madhyatah (adv ind): from the middle.
o Sas Gam;
o Indicates: adverbs of manner.
o EG:
= eka (adj): one > ekasah (adv ind): one-by-one.
= sarva (adj): all > sarvasah (adv ind): completely.
e vat:
o Indicates: like, as.
o EG:
= asva (m) > asvavat (adv ind): like a horse.

= 3scarya (n): a wonder > ascaryavat (adv ind): as a wonder (wondrously).
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